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	Linji ta’ Gwida sabiex jimtela’ is-Suppliment taċ-Ċertifikat Europass



Rakkomandazzjonijiet Ġenerali
L-Għan tas-Suppliment taċ-Ċertifikat

Is-Suppliment taċ-Ċertifikat huwa kumplimentari maċ-ċertifikat jew diploma oriġinali; mhux sostitut tal-kwalifika oriġinali iżda jinkludi deskrizzjoni dettaljata tal-ħiliet u kompetenzi miksuba minn min f’ismu huwa maħruġ ċertifikat ta’ edukazzjoni u taħriġ vokazzjonali.

Is-Suppliment taċ-Ċertifikat jimtela’ minn awtoritajiet li jissupplixxu ċ-ċertifikat oriġinali u jipprovdi informazzjoni dettaljata dwar:

(l-ewwel paġna)

· Il-ħiliet u kompetenzi miksuba min dak/dik li f’ismu/ isimha huwa maħruġ iċ-ċertifikat;

· Il-varjetà ta’ mpjiegi li huma aċċessibbli għal dak/dik li f’ismu/ isimha huwa maħruġ iċ-ċertifikat;

(it-tieni paġna)

· L-awtoritajiet li jissupplixxu u jakkreditaw iċ-ċertifikat;

· Il-livell taċ-ċertifikat;

· Il-meżżi differenti ta’ kif jinkiseb iċ-ċertifikat;

· Il-ħtiġijiet/ kwalifiki u opportunitajiet għall-aċċess għal-livell ta’ edukazzjoni ogħla;
· Il-Punti ta’ Riferenza Nazzjonali (P.R.N). 

Attenzjoni!

Is-Suppliment taċ-Ċertifikat

· Mhux sostitut tal-kwalifika oriġinali; 

· Mhux sistema awtomatika li tiggarantixxi għarfien tal-kwalifiki / diplomi / ċertifikati. 

Is-Suppliment taċ-Ċertifikat jista’ jiġi tradott fuq talba f’ilsien/ lingwa oħra Ewropeja (ara il-linji ta’ gwida għat-traduzzjoni tas-suppliment taċ-ċertifikat).

Ir-regoli bażiċi li ġejjin għandhom ikunu rispettati meta timtela’ il-formola (template) sabiex tkun assigurata l-konsistenza tal-kontenut fl-Istati Membri kollha.
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	Struzzjonijiet dettaljata sabiex jimtela’ s-Suppliment taċ-Ċertifikat Europass



L-ewwel paġna tas-suppliment
Titlu tad-dokument: Suppliment taċ-Ċertifikat Europass
Fuq il-lemin, daħħal l-istampa elettronika tal-bandiera nazzjonali u ikteb l-isem tal-pajjiż li jissupplixxi ċ-ċertifikat.  Eżempju
	
	Suppliment taċ-Ċertifikat Europass 
	Irlanda 


Kaxxa 1: Titlu taċ-ċertifikat
Daħħal it-titlu taċ-ċertifikat fil-lingwa oriġinali kif jidher fuq iċ-ċertifikat, eż;
	1. Titlu taċ-ċertifikat (en)

	National Craft Certificate: Electrician

	(1) fil-lingwa oriġinali


Fil-parentesi, speċifika l-lingwa billi tuża l-kodiċi ISO
	Bulgaru(български):
	bg
	Litwan (lietuvių kalba):
	lt

	Ċek (čeština):

	cs
	Latvijan (latviešu valoda):

	lv

	Daniż (dansk):

	da
	Malti (malti):
	mt

	Germaniż (Deutsch):
	de
	Olandiż (Nederlands):

	nl

	Spanjol (castellano):
	es
	Norveġiż (norsk):
	no

	Ingliż (English):
	en
	Pollak (polski):
	pl

	Grieg (ελληνικά) :
	el
	Portugiż (português):
	pt

	Estonju (eesti keel):

	et
	Rumen (Română)
	ro

	Finlandiż (suomi):
	fi
	Slovakk (slovenčina):
	sk

	Franċiż (français):
	fr
	Sloven (slovenščina):
	sl

	Ungeriż (magyar):
	hu
	Svediż (svenska):
	sv

	Iżlandiż (íslenska):
	is
	Tork (Türkçe):
	tr

	Taljan (italiano):
	it
	
	


Kaxxa 2: Kif tradott it-titlu taċ-ċertifikat
Dan it-titlu għandu jimtela’ biss jekk is-Suppliment taċ-Ċertifikat huwa tradott f’lingwa oħra.  Ara linji gwida għat-traduzzjoni tas-suppliment.
Kaxxa 3: Profil ta’ ħiliet u kompetenzi
Din il-kaxxa tagħti deskrizzjoni konċiża tal-kompetenzi essenzjali miksuba fit-tmiem tat-taħriġ.
Agħmel lista tal-ħiliet u kompetenzi miksuba mill-persuna li fuqha huwa ntestat iċ-ċertifikat.
Il-lista għandha tibda hekk:

‘Persuna tipika li fuqha jkun ntestat dan iċ-ċertifikat kapaċi tagħmel:’
u għandu jinkludi lista ta’ minn 5 sa 15 il-ħila.  Verbi t’azzjoni għandhom jintużaw biex jiddeskrivu l-kompetenzi, eż;

	3. Profil ta’ ħiliet u kompetenzi

	Persuna tipika li fuqha huwa ntestat dan iċ-ċertifikat kapaċi:
· Tippjana l-biċċa xogħol u tagħti stima tal-materjal li hemm bżonn minn pjan u disinji pprovduti.
· Tinterpreta disinji skematiċi u ‘flow charts’.
· Tuża tagħmir elettriku għal testijiet.
· Tgħaddi u tittestja sistemi ta’ wajering għad-distribuzzjoni ta’ dawl u enerġija.
· Tinstalla u tittestja ‘switch gear’ u ‘distribution boards’.
· Issib u ssewwi difetti f’sistemi ta’ wajering.
· Issib u ssewwi difetti f’tagħmir  elettriku.
· Tinstalla, tittestja, tikkomissjona u  żżomm f’qagħda tajba ‘fittings’ tad-dawl u ta’ kontrol.

· Tinstalla, tittestja, tikkomissjona u żżomm f’qagħda tajba impjanti ta’ l-elettriku li jsaħħnu u sistemi ta’ kontrol.
· Tinstalla, tittestja, tikkommissjona u żżomm f’qagħda tajba impjanti ta’ enerġija motiva.
· Tlesti dokumentazzjoni relatata max-xogħol. 


Glossarju multilingwali (mhux eżawrenti) (ara l-‘website’ tal-Europass) jipprovdi terminoloġija ta’ riferenza (verbi t’azzjoni) f’kull lingwa sabiex ikunu fformulati u tradotti Supplimenti taċ-Ċertifikat.
N.B.: 


· ħiliet u kompetenzi jistgħu jitqiegħdu fi gruppi (bħal fl-eżempju: “Jippjana l-biċċa xogħol u jagħti stima tal-materjal li hemm bżonn minn pjanti u disinji pprovduti”);
· is-sintassi trid tkun konsistenti: verb (i) + oġġett + kumpliment;
· id-deskrizzjoni trid tkun konċiża; tużax avverbji li jiddeskrivu attitudnijiet ġeneriċi (jaħdem effettivament; jiffunzjona bi preċiżjoni, eċċ.)  Tużax ukoll dawk l-elementi li ma jipprovdux informazzjoni essenzjali;
·  id-deskrizzjoni m’għandhiex tesprimi ġudizzju jew opinjoni rigward il-valur tal-kompetenzi, ħiliet jew iċ-ċertifikat in ġenerali.
Kaxxa 4: Varjeta’ ta’ mpjiegi li huma aċċessibbli għal min fuqu huwa ntestat iċ-ċertifikat (jimtela’ jekk trid)
Agħmel lista tal-varjetà tipika tas-setturi u/jew impjiegi intenzjonati jew possibbli li huma miftuħin/aċċessbbli/adekwati għal min fuqu ntestat iċ-ċertifikat. Eż.
	4. Varjeta’ ta’ mpjiegi aċċessibbli għal min fuqu huwa ntestat iċ-ċertifikat (1) 

	‘Installation Electrician’; ‘Maintenance Electrician’; ‘Data Communications Systems Installer’; ‘Alarm Systems Installer’.

	(1) Jekk applikabbli


N.B.: Jekk kwalifika partikolari hija meħtieġa għall-aċċess fi professjoni regolata, dan li ġej għandu jkun iddikjarat.
“Din il-kwalifika hija legalment rikjesta mill-awtoritajiet nazzjonali sabiex wieħed jaċċedi għal professjoni regolata ta’ ____________ (ikteb il-professjoni konċernata).

Kaxxa: Nota li tfiehem
Il-kontenut ta’ din il-kaxxa m’għandux jinbidel.
It-tieni paġna tas-suppliment.
Kaxxa 5: Bażi uffiċjali taċ-ċertifikat
· Isem u status ta’ l-awtorità li tissupplixxi ċ-ċertifikat
Daħħal l-isem sħiħ u l-istatus (pubbliku / privat, reġjonali / nazzjonali, eċċ) ta’ l-awtorità li tissupplixxi, kif ukoll l-indirizz u n-numru tat-telefon / fax, ‘website’ u ‘e-mail’, eż:
	Isem u status ta’ l-awtorita’ li tissupplixxi iċ-ċertifikat

	FÁS - Training and Employment Authority

(Awtorita’ tat-Taħriġ u Mpjiegi)
P.O. Box 456, 

27-33 Upper Baggot St., 

Dublin 4, Ireland 

(FÁS – Awtorità tat-taħrig u mpjiegi kienet mwaqqfa fl-1988 bl-Att tas-Servizzi tax-Xogħol (1987) sabiex tipprovdi varjetà wiesgħa ta’ servizzi għas-suq ta’ l-impjiegi fl-Irlanda. FÁS hija l-awtorità statutorja għal apprendistat fl-Irlanda u għandha poteri statutorji taċ-ċertifikazzjoni).


 N.B.: Tinsiex issemmi il-kodiċi tal-pajjiż fl-indirizz postali. 
-  Isem u status ta’ l-awtorità nazzjonali / reġjonali li tissupplixxi l-akkreditazzjoni / għarfien  

   taċ-ċertifikat

Jekk iċ-ċertifikat huwa akkreditat minn awtorità nazzjonali / reġjonali ikteb l-isem sħiħ u l-istatus (pubbliku / privat, reġjonali / nazzjonali, eċċ) ta’ din l-awtorita’, kif ukoll l-indirizz u n-numri tat-telefon / fax, il-‘website’ u l-indirizz ‘e-mail’.
Jekk meħtieġ, indika ż-żmien tal-validita’ taċ-ċertifikat. Eż:

	Isem u status ta’ l-awtorità nazzjonali / reġjonali li qed tipprovdi l-akkreditazzjoni / għarfien taċ-ċertifikat.

	National Qualification 

Authority of Ireland

(Awtorita’ Nazzjonali tal-Kwalifiki ta’ l-Irlanda)
Jervis House

Jervis Street 

Dublin 1

Ireland




N.B.: 

· L-awtorità li tipprovdi akkreditazzjoni / għarfien taċ-ċertifikat u hija distinta mill-awtorità li tissupplixxih (awarding body)
· Tinsiex issemmi l-kodiċi tal-pajjiż fl-indirizz postali.
- Livell taċ-ċertifikat (nazzjonali jew internazzjonali) (jekk trid)
Jekk il-livell tal-kwalifika jikkorrispondi ma’ sistema ta’ klassifikazzjoni nazzjonali jew internazzjonali diġa eżistenti, semmi l-livell f’din il-klassifikazzjoni (klassifikazzjoni nazzjonali, livell ISCED eċċ).
Jekk ikun neċessarju, staqsi lill-awtorità /l-organizzazzjoni li ssuplixxiet il-kwalifika eż.
	- Livell taċ-ċertifikat (nazzjonali jew internazzjonali)

	Sengħa
jew
ISCED 4


Għal aktar informazzjoni fuq il-klassifikazzjoni ISCED maħsuba mill-UNESCO, fittex fuq 
www.uis.unesco.org/TEMPLATE/pdf/isced/ISCED_A.pdf

- Skala ta’ gradazzjoni / x’inhu meħtieġ biex jingħata PASS
Agħti deskrizzjoni qasira ta’ l-iskala ta’ gradazzjoni.
Indika l-marki minimi u massimi u l-marka li tfisser pass eż:

	Skala ta’ gradazzjoni / x’inhu meħtieġ biex tingħata Pass

	Pass:         

· Prattiku: il-ħiliet essenzjali kollha li nkiseb Pass fihom inkluż l-assessjar waqt ix-xogħol
· Teorija: 70%

Pass b’mertu:       

· Prattiku: il-ħiliet essenzjali kollha u l-ħiliet mixtieqa li fihom nkiseb Pass fil-fażijiet kollha
· Teorija: 85%


N.B.: jekk jogħġbok spjega t-terminoloġija użata (eż eċċelenti, tajjeb eċċ)
- Aċċess għal-livell ta’ edukazzjoni/ taħriġ (jekk hemm bżonn)
Specifika  jekk iċ-ċertifikat jagħtix aċċess għal-livell ta’ edukazzjoni / taħriġ li jsegwi. eż:

	Aċċess għal-livell ta’ edukazzjoni / taħriġ li jsegwi

	Aċċess għat-tielet livell


- Ftehim Internazzjonali (jekk hemm bżonn)
Indika xi ftehim internazzjonali (għarfien reċiproku ta’ kwalifiki b’arrangament bejn pajjiżi (mutual recognition), ekwivalenza ta’ kwalifiki, eċċ) eż.
	Ftehim Internazzjonali

	Għarfien reċiproku mar-Renju Unit.
Ftehim ta’ komparabilita’ ta’ ‘standards’ mal-Handwerkskammers Ġermaniżi ta’ Koln u Kassel kif ukoll BIBB


N.B.: jekk rilevanti, daħħal il-‘website’ għal l-informazzjoni ta’ riferenza.
- Bażi Legali 

Speċifika il-bażi legali taċ-ċertifikat billi tagħti riferenzi sħaħ fejn jirrekjedi eż:
	Bażi Legali

	Att dwar is-Servizzi tax-Xogħol 1987

Att tat-Taħriġ Industrijali 1967


Kaxxa 6: Meżżi rikonoxxuti uffiċċjalment ta’ kif jinkiseb iċ-ċertifikat
Spjega l-mezzi differenti ta’ kif jinkiseb iċ-ċertifikat billi jew timla’ l-iskeda provduta jew billi tagħmel deskrizzjoni personalizzata minflok l-iskeda.
Deskrizzjoni ta’ l-edukazzjoni u taħriġ vokazzjonali li nkiseb
· Speċifika jekk il-programm ta’ edukazzjoni / taħriġ huwiex (kollu jew parti ) ibbażat fi skola jew f’ċentru għat-taħriġ, eż:
Ibbażat f’Ċentru għat-Taħriġ.
· Speċifika jekk il-programm ta’ edukazzjoni / taħriġ huwiex (kollu jew parti) ibbażat fil-post tax-xogħol, eż:

Ibbażat fil-post tax-xogħol.
· Speċifika jekk it-tagħlim miksub qabel jistax jiġi akkreditat fil-qafas tal-programm ta’ edukazzjoni / taħriġ, eż:
Tagħlim miksub qabel li huwa akkreditat.
Persentaġġ totali tal-programm ta’ edukazzjoni / taħriġ (%)

· Speċifika l-persentaġġ totali tal-programm ta’ edukazzjoni / taħriġ li kien ibbażat fi skola jew ċentru għat-taħriġ, eż: 50%
· Speċifika l-persentaġġ totali tal-programm ta’ edukazzjoni / taħriġ li kien ibbażat fil-post tax-xogħol, eż: 50%
· Speċifika  l-mod kif it-tagħlim miksub qabel jistax jiġi akkreditat fil-qafas tal-programm ta’ edukazzjoni / taħriġ, eż:
Possibli wara li jsir assessjar.
It-tul ta’ żmien tal-programm (sigħat / gimgħat / xhur / snin)
· Speċifika t-tul (sigħat / gimgħat / xhur / snin) ta’ żmien tal-programm li sar fi skola jew f’ċentru ta’ taħriġ, eż:
30 gimgħa
· Speċifika t-tul ta’ żmien tal-programm (sigħat / gimgħat / xhur / snin) li sar fil-post tax-xogħol, eż:
30 gimgħa
· Speċifika t-tul taż-żmien li ħadet l-edukazzjoni / taħriġ li wassal għaċ-ċertifikat, eż:
Sentejn (2snin)
Eżempju:

	Deskrizzjoni ta’ l-edukazzjoni u taħriġ vokazzjonali li nkiseb
	Persentaġġ mill-programm totali
(%)
	Tul ta’ żmien tal-programm (sigħat / gimgħat / xhur / snin)

	· Fi skola / ċentru ta’ taħriġ
	50%
	30 ġimgħa

	· Fuq il-post tax-xogħol
	50%
	30 ġimgħa

	· Tagħlim miksub qabel li ġie akkreditat
	Possibbli wara li jsir assessjar
	

	Tul ta’ żmien li ħadet l-edukazzjoni / taħriġ li wassal għaċ-ċertifikat
	Sentejn (2 snin)


N.B.: speċifika jekk iċ-ċertifikat jistax jinkiseb b’meżżi differenti (taħriġ li jalterna, taħriġ li jkompli, taħriġ fi skola jew fuq post tax-xogħol, skemi ta’ akkreditazzjoni ta’ tagħlim miksub qabel, eċċ)
Kaxxa: Rekwiżiti għal dħul / aċċess (jekk hemm bżonn)
Speċifika r-rekwiżiti tal-livell ta’ edukazzjoni, jekk jeżistu (livell ta’ edukazzjoni, mod / kriterji ta’ l-għażla eċċ) eż:
	Rekwiżiti għal dħul / aċċess
Minimu ta’ grad “D” f’ħames suġġetti fiċ-ċertifikat mogħti mid-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni jew l-ekwivalenza li tkun approvata.



Kaxxa: Informazzjoni addizzjonali (jekk hemm bżonn)
Din is-sezzjoni tista’ tintuża sabiex tipprovdi informazzjoni fil-qosor dwar l-organizzazzjoni tat-taħriġ (tip ta’ taħriġ prattiku, programm jew struttura tas-sistema ta’ taħriġ vokazzjonali, proċedura ta’ assessjar eċċ) eż:
	...

Informazzjoni addizzjonali
Iktar informazzjoni (li tinkludi deskrizzjoni tas-sistema ta’ kwalifiki nazzjonali) tista’ tinkiseb minn: 

www.fas.ie

...



Indika, jekk rilevanti, l-indirizz tal-‘website’ li tipprovdi aċċess għal informazzjoni dwar is-sistema ta’ kwalifiki nazzjonali.
Kaxxa: Punt ta’ riferenza nazzjonali
Agħti l-isem u l-indirizz (inkluż tal-‘website’) tal-punt ta’ riferenza nazzjonali.
Eż:

	...
Punt ta’ riferenza nazzjonali
L-awtorità Nazzjonali tal-Kwalifiki ta’ l-Irlanda
www.nqai.ie/
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